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Lhagang Choyu is a newly-recognised language spoken only in Thamkhas Hamlet of
Lhagang Town, Dartsendo Municipality, Ganzi Prefecture, Sichuan Province, China.
This language, analysed as an independent Qiangic language which is the closest to
Choyu, has no more native speakers who acquired it as the first language; there are less
than 100 elder people who have knowledge of this language, and they generally speak
Khams (Thamkhas dialect, Minyag Rabgang Khams). This word list contains around
750 words that we were able to collect from speakers living in Lhagang Town, with an
equivalent of the Thamkhas dialect of Khams.
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1. Introduction

This article aims to provide a word list (including ca. 750 entries) of Lhagang
Choyu (Tagong Queyu! 15 /2 K133 in Chinese), newly-recognised, highly endangered
non-Tibetic? language, with supplementary data of the Thamkhas dialect of Khams
Tibetan for each entry of Lhagang Choyu. Both of them are spoken in Tage
[Thabs-mkhas]** Hamlet (henceforth Thamkhas Hamlet), located in the south-western
part of Tagong [IHa-sgang] Town (henceforth Lhagang Town), Kangding [Dar-mdo]’
Municipality, Ganzi [dKar-mdzes] Tibetan Autonomous Prefecture, Sichuan Province,

Suzuki, Hiroyuki and Sonam Wangmo. 2018. “Lhagang Choyu wordlist with the Thamkhas dialect of Minyag
Rabgang Khams (Lhagang, Khams Minyag)”. Asian and African Languages and Linguistics 12. pp.133-160.
[Permanent URL: http://hdl.handle.net/10108/91144]

! The character 41 que is pronounced as [tghio] in the local Sichuan Mandarin (Sichuanese).

2 See Tournadre (2014) for the definition of “Tibetic’.

3 The original Tibetan orthography in a romanised transliteration based on de Nebesky-Wojkowitz (1956: xv) is
attached in square brackets for each proper name with a transcription of Chinese.

4 There is another spelling for this hamlet: Tha-skas (Rig-’dzin bsTan-srung 2015).

5 The Municipality centre is called Dartsendo [Dar-rtse-mdo], which is frequently used instead of Darmdo.
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China (see Figure 1 and 2°). It also includes a brief sketch of potential sound structure
of Lhagang Choyu.

TR

Content may not reflect National Geographic's current

% map policy. Sources: National Geographic, Esri,
Delorme, HERE, UNEP-WCMC, USGS, NASA, ESA, METI,
NRCAN, GEBCO, NOAA, increment P Corp.

Fig. 1 Geographical position of Lhagang Town
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Fig. 2 Geographical position of Thamkhas Hamlet and Lhagang Village

We conducted research in Lhagang Village, centre of Lhagang Town, not in
Thamkhas Hamlet. As shown in Suzuki & Sonam Wangmo (2017), Lhagang Village
has become a multilingual area principally due to the governmental policy of the
resettlement of pastoralists (Sonam Wangmo 2013). Lhagang Choyu speakers are
farmers; however, influenced by this policy, several families migrated to the village.

6 The figures provided in the article were designed by Arc GIS online (accessed 12th December 2016):
https://www.arcgis.com/home/webmap/viewer.html.
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Our main collaborator is Chime Lhamo [’Chi-med 1Ha-mo], at her 50s, living in
Lhagang Village for more than one decade. Her mother tongue is the Thamkhas dialect
of Minyag Rabgang Khams,” and acquired Lhagang Choyu as a second language.
She belongs to the last generation who knows Lhagang Choyu as a modest user.
The communication language between us is the Lhagang dialect of Minyag Rabgang
Khams;® however, due to the difference between Lhagang Khams and Thamkhas
Khams, we have had not a few difficulties in our communication. The first author’s
first fieldwork needed even an interpreter of Lhagang Khams to Shingnyag Amdo,’
and Shingnyag Amdo to Thamkhas Khams. This too complicated sociolinguistic
background of Lhagang Choyu is reported in Suzuki & Sonam Wangmo (2016b),
followed by Suzuki (2016) and Suzuki & Sonam Wangmo (forthcoming), to be
summarised below.

The Lhagang Choyu language is newly recognised by our field research. Any
previous works, including governmental annals and reports, do not provide the
information of this language. Even though we successfully recorded word forms of
Lhagang Choyu, it is known by only a few, older people in Lhagang. This language
is called skad-logs ‘bent language’ by Thamkhas people. We should note that this
name is not logs-skad, often used in Khams area, which denotes ‘non-Tibetic variety’.
This language, firstly mentioned in Suzuki & Sonam Wangmo (2016b), currently faces
severe endangerment, and it might, unfortunately, be no more speakers who acquired
it as a mother tongue, and there are merely less than a hundred modest users, most of
whom are now speakers of Khams Tibetan (the Thamkhas dialect; Minyag Rabgang
Khams) with a knowledge of Lhagang Choyu as a second acquisition language. Based
on our research, Lhagang Choyu does not function as a communication tool any more.
Hence, they usually do not use this language and speak Khams Tibetan instead. Even
within a family in which all the members are from Tage Hamlet, they use Khams
Tibetan.

The relationship between Lhagang Choyu and Choyu has not been examined with a
systematic comparative method so far. However, referring to previous works regarding
Choyu (Lu 1985,10 Wang 1990, Nishida 2008, and Prins & Nagano 2013) and the first
author’s fieldnote on the Phubarong dialect of Choyu as well as local narratives on the
migration history transmitted in Thamkhas Hamlet (Suzuki & Sonam Wangmo 2016b)
always suggests a close relationship between them. The basis of a comparative study is
good language materials in quality as well as in quantity; hence it is an important step
to provide a word list although the data is highly limited.

7 See Suzuki (2009) and Suzuki & Sonam Wangmo (2017) for the classification and appellation of Khams Tibetan.
8 See Suzuki & Sonam Wangmo (2015ab, 2016a) for a description of Lhagang Khams.

9 See Suzuki & Sonam Wangmo (2016¢) for Shingnyag Amdo.

101 u (1985) uses “Zhaba” as a language name for the variety that he studied. However, as mentioned in Wang
(1990), it is suitable that we consider this language as a dialect of Choyu.
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2. Potential sound structure of Lhagang Choyu

It is difficult to present a phonological overview only with based on 750 words.
Hence the data to be displayed below just denotes a potential sound structure.

2.1. Phonemes and suprasegmentals
The phonological inventory adapted to the description of this article is as follows:

Consonantism'!

lab. alveo. posalv. retr. palatal vel. uvul. glot.
pre- post-
plos. asp. | p" th th k" q°
vl. p t t k q 7
vd. b d d g
affr.  asp. tsh tfh teh
vl. ts tf te
vd. dz dz
fric. vl * S i s ¢ X h
vd. z 3 z Y B i
nasal vd. m n n n o) N
v | moon ! g N
liquid wvd. | r
vl 1
semiv. vd. | w, v j

*: Existent only as a preinitial.

(plos.: plosive; affr.: affricate; fric.: fricative; semiv.: semivowel; asp.: voiceless
aspirated; vl.: voiceless non-aspirated; vd.: voiced; lab.: labial; alveo.: alveolar;
postalv.: postalveolar; retr.: retroflex; vel.: velar; uvul.: uvular; glot.: glottal)

Vocalism

Three secondary articulations, nasalisation, velarisation and labialisation, are
attested.
No contrasts between ‘short” and ‘long’ are found.

1 Some consonants might be missing due to the small number of data, e.g., /d3/ and /x/ are expected to exist.
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Suprasegmentals

A two-way word tone system is attested. It distinguishes HIGH (level and falling) ~
from LOW (rising and rising-falling) . The tonal marker is put before a word.

A tone bearing unit (TBU) only covers two syllables at maximum even if word forms
(including phonological words) are polysyllabic. When the second syllable is atonal,
it is interpreted as an existence of stress on the first syllable, and an marker ’ is thus
added just at the end of the first syllable.

2.2. Phonotactics

The phonotactics of Lhagang Choyu is basically as follows'?: ©°C;GV.

However, it is rare that a double preinitial (°*) appears; hence an ordinary sound
structure should be ©C;GV. A minimum structure is C;V.

All the consonant phonemes are able to appear at the position of main initial (C;)
except for /¢/. A preinitial () may be prenasalised elements (i.e., homorganic nasal),
bilabial nasals (™, ™), bilabial stops (P, b), bilabial continuants (¢, %), a labiodental
fricative (V), velar fricatives (%, ¥), or preaspirations (", #). A double preinitial (°©) is
only one combination (*?).

12 Described by using the manner of Suzuki (2005).
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3. Overview of the sound structure of Thamkhas Khams
The following description is a phonological overview of the Thamkhas dialect of
Minyag Rabgang Khams spoken by Lhagang Choyu users. Due to the research method

as mentioned in Section 1, our data might include forms of the Lhagang dialect.

Consonantism

lab. alveo. retr. palatal vel. uvul. glot.
pre-  post-
plos. asp. | p" th th k" q
vl. p t t k q ?
vd. b d d g el
affr.  asp. tsh teh
vl. ts te
vd. dz dz
fric. asp. sh ch
vl. ) S S I X h
vd. z VA Y [f)
nasal vd. m n n 1 N
vl. m n s 7
liquid vd. 1 T
vl. 1
semiv. vd. w ]

(plos.: plosive; affr.: affricate; fric.: fricative; semiv.: semivowel; asp.: voiceless
aspirated; vl.: voiceless non-aspirated; vd.: voiced; lab.: labial; alveo.: alveolar; retr.:
retroflex; vel.: velar; uvul.: uvular; glot.: glottal)

Vocalism

Contrasts between ‘short’ and ‘long’, and ‘plain’ and ‘nasalised’ are attested.

Suprasegmentals
A two-way word tone system is attested. It has four contrasts as follows:
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~ : high level “: rising *: falling " : rising-falling
The tonal marker is put before the word.
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Word list of Lhagang Choyu with Thamkhas Khams

The entries of vocabulary are ordered following Hua ed. (2002), in which selected
items are described here, as: Nouns (classified into several semantic categories, such
as Astronomy & Geology, Body, Person, Animals, Plants, Food, Clothing, Housing,
Instrumentals, Cultural objects, Space & Time), Numbers, Pronouns, Adjectives, and
Verbs.!3 A small number of words excluded in Hua ed. (2002) are also added.

Astronomy & Geology

Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
sky “mu/ muku “ing

sun “mi tsi/ “mi Ptsi “ni ma
light “mi tsi “tsi “yo?
moon “fida ~ida hka:
star "ka ma “hka ma:
cloud hte/ M1 “hig
thunder du “du?
wind 15 kha / “la ~fi1g
rain “h%i "tu/ “mu “tu “tcPa fiba
rainbow “"dza “*dza
Snow “kPa wa / “kPa kPa:
hail ‘k"a "pho “she ra
frost “pa mo “pa mo
dew ‘zi pa “ziz teh
ice “tcharo “sa “teha ro
fire ‘mo/ “mo “me te"o
smoke “kMu

earth ‘ca “sha
mountain ~q"o ro

rock “lu “idy
river ‘30 tehw
lake “oshu “otshy
road “ri/ fidzala 1a
plairie “ru “hisa tha
soil “le sha ze
stone “Tu Midu
sand “tco ma tco ma

13 Several verbs might have a stem alternation, which, however, does not regularly appear any more. Another article
will be needed for a detailed description regarding this issue.
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
water ‘30 "t
spring “tePtn mi “teMr mi?
gold “hgo¥ “hgher
silver “fipgva “ipur
copper 75 A
iron “hea “heea?
agate “fizo “fizo
place ‘ca “sha fidza
Lhagang “lafigo “lafigh
Dartsendo “"du
village t0 ™be “to ba
bridge ‘za "be “za ba
Body
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
head ~q"o Vg0
hair ‘q"ame / “q"ame “hta
woven hair “t“i ce "dzo “htaz Pta
forehead ‘tha pe “tho? pa
eyebrow “ne me mi? "pur
eyelash “ne me “mi? "pu
eye ne “fine? fido / “mi?
nose “ni “na
ear “ni pur to / "ni “fina *dzo?
face “q"™a’ 30/ "q"0’ 30 “k"a gu
mouth “no “k"a
lip “Behur to “ehyr to
moustache “na me “kha Mpur
chin “ma kM ‘ma *tcho
neck “me “hke
shoulder Ptha pe “tha: pa
back figWo te “figer pa
breast Ptu/ Ptu te “to figo
milk “nev¥ “yo ma
belly “vu “p'wa
navel “vur cu “hte wa
waist “tewr “hke? pa
buttocks “shugu/ pho 26 po
thigh ~fija “fila
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
knee ni/ Thi “"pu mu
foot “hko / “"ku k5 ba
elbow “twa *dzo “twx *dzo
hand “le "la? pa
finger ‘le ni “dzw yw
thumb the mo fdza fbu
little finger dzwa te"d ma dzur te"d ma
nail “hisa¥
mole “me wa “me wa
wound “imi “fima
blood “so¥ “tha?
pulse fidzur "ka “htsa
brain “file pa “fle: pa
bone “Joro “ra pa
tooth “ki “shu
alveolus ~mthg “sho ¢ha
tongue i “hegir
gum ‘ja ke “ja kla
throat “?o"di “Po "di:
lung “filo wa “filo wa
heart “na’ mi ‘DI
liver ‘ze “iehi ba
spleen “tshe Ppa “tshe "pa
kidney “9k" ma ~9kPi: ma
stomach “vu “p"o wa
intestine “fidzur ma “idzwr ma
excrement “hto “htea? kwa
urine ‘pa¥ “hci
sweat na’ 3o Migur tehm
sputum “1tha ‘Tu? pa
saliva “qhazo “kMa tehw
nasal mucus na po ‘na?
tear ne’ 3o "mi? tehw
voice “hko “hke?
Person
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
person “mu ‘mo
Tibetan “po pe ‘po? pa
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
Han Chinese fidza “fidza
child ‘co ce “na: no
old man gy pu “fige pu
old woman gy mu “fige mu
boy “zi “p"o sha:
girl ~fizo “po mu
merchant “ts"6 ™ba ‘ts"5 ba
doctor “me "ba “me ba
farmer 10 "be ‘10 ba
soldier “fma mi “imar mi
pastoralist "do pe “do: pa
thief “hkwr ma “hkwr ma
friend ‘tcVa “cha Ppua
teacher “fige fige “fige fige
lunatic person “Ba’ mu 10 ba
mute ~fi1g mba ~f1¢ ba
grandfather “Pawu “Pane
grandmother “ma ma “?acho
father “Papa/ sVelt “?apa
mother “Pama/ mi" “?ama
parents “s¥e mi “p'ama
son T7i “pux
daughter-in-law “fina me “fina ma
daughter “fizo "“po mu
son-in-law “po tho ‘ma? pa
grandson “ts"a wu “ts"a wu
granddaughter “ts"a mu “ts"a mu
elder brother “?ako/ “zm mo Mt “Pa ko
elder sister “Padze/ "7a’ tea “Pa dze
younger brother “me ™bu / “za mo twr ‘nwr wu
younger sister “hse mu “hser mu
paternal elder uncle ~Pakw “?akw
paternal elder uncle’s wife ~ ~?ane “Pane
maternal uncle 79 z0 “Pa zo:
twins “Btsho¥ “ts"er ma

14 The former is an address term, and the latter is a reference term.
15 The former is an address term, and the latter is a reference term.



144 Asian and African Languages and Linguistics 12

Animals
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
domestic animals “so Mtele “k"er ma
yak “PioY “Mija?
female yak ™a/ ra do
mdzo'® “wo’ zi “dzu
female mdzo ~"dzo “"dzo mo
calf “xe’ zi pili
milk cow ~fiz5 ma ~f28 ma
cattle dung pYa “ftco wa
horn fhg / "M “ra tgo
skin i / TMoY “pa? pa/ ku wa
body hair “me/ “ra “hpw
tail no “fipa ma
horse “re “hta
pony “qazi “hti; tso
sheep Tu “lu’?
goat “sha ra
kid “Mtgha’ zi
wool ‘Zu pex
mule “ti “tiz
donkey “koro “koro
pig “ve “pha?
SOW “wa’ da ‘p"a? ma
boar “p'up'a p'upha?
piglet “po’ zi “phaz wu s
dog “t/hm “teho figi
cat “mo zi ‘mo dzi?
rabbit 1o v0 19 qo
chicken “Pea ‘ca/ ko ko
herbivore 1o te “ro ta?
carnivore “hteo "dze “heo "dze
tiger “hiqy “hta?
lion ‘s gi “s"E gi
dragon du du?
claw ‘waro “fide: mu
monkey “hie “?afigi
bear timu/ ‘woro “ta
mouse “h%¥a “tsiyi

wolf “figo’ ra/ figo’ to “hted kM / “"pa kMo
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
fox ‘ya “ya
eagle “bca figo “cafigo?
vulture Ma “ha?
owl “yu pa “yu? pa
crow “bca ni ni "q"a "ta
peacock “fma ca “fma ja
snake “pore iz
frog “fibe ba “fibe: ba
fish na na
insect “po’ tfa “"bu
flea "o fidzo wa
louse “co *¢hi? ma
ant “poro/ “fidza poro “"buwt “to? ma
butterfly “fw P ma
Plants
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
tree e
root “ru “Ntsa
leaf ‘lo ma “lo ma
flower “mo to “me to?
juniper “cu pa “¢hu? pa
thorn “tshoY “ts"e ma
peach “k"a b “k"a bu
lotus “pe ma mo to “per ma “me to?
caterpillar fungus “po’ tfa “Mbur
walnut “hta figa “hta figa
rice "d%a “de:
seed ey “sha wu
wheat By to
barley “kVa “shu wa
oat jipu jir pu
highland barley BEX ‘ne:
chili “hu ts"a “du tsha
onion “tso “tso:
garlic “cu ~figor pa
ginger “tea figa “tea figa

16 A hybrid between the yak and the cow.
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
potato jaji “jaji
bean “hse ma “Mser ma
grass “ru “Mtsa
mushroom “ea mo ~¢ha mo
root of silverweed /) “to ma
Food
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
food “"du “za ma
porridge “de thu "de: thu?
flour B vo “to fidze
bean flour “na¥
momo'” “ka’ wa “ku *dza
noodle ‘gu za “pa taz
breakfast ‘q"a ts"a “tsha x"i?
lunch figu za ko ze:
dinner “tee’ wu tea “tca X0 tea
meat “tho “cha
lean meat “1tho “qa¥’ zi “¢ha na? ‘md bo
oil na ‘nu
fat “htsa “tshi
butter “ma ‘ma:
yoghurt ‘70 ‘zo
cheese ‘tara “tehwa ra
tsampa!® “vo/ va “htsd ba
salt “hchj “tsha
sugar “Ya ~idor
Sichuan pepper “fja ma “fjar ma
egg figo na/ nafigo *gona
alcoholic drink “wo¥ / “wo¥ “te"d
hot water 2o tfha “tehur kP
tea ‘tca ‘tca
tobacco “kMu ‘tr wa
medicine “me ‘me
pig feed “vi "du
horse feed “ri "du
snuff “nathe “nat'e
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Clothing
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
thread “hiso “rex Pkua?
cloth ‘ra/ ra "kw re:
cloths “komo/ ke mo ko ze
Tibetan robe “po pe “ko mo “po: pa ko ze
collar “"komo "ta¥’ gi ko ze “teo
sleeve prurle “phu tho:
button “idu ku “ido Mk
trousers “fdzw “tor ma
scarf tpare “hpa: re:
hat ‘za ‘za
shoe “zVi/ “Vzi “fidza la
boot ko tso “z%i “2dzu? Mta
comb s9 “sor tso
jewel “no b “no b
coral “ew rua / “ewr run Tewr rua
turquoise o “hijr
amber “hpo ce “hpo: ¢le:
earrings 16 thu 16 thu?
necklace “hke Mt “hke "ti
ring “Palo/ la thw “Palo
bracelet Ta "ti Ta? hti
Housing
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
pillow “q"™a’ Bo *1)0 iz
cushion ke sa / “fide fidzo “hter
house “ze “k'5 ba
roof 20’ "de “qto Mt
inn ‘ra wa “cu za
cowshed ‘70 zi ‘zol ra
pigsty “ve "ts"o
stable “re q"a t"a
sheep pen Tu g"a tha

17 A kind of steamed bun.
18 Roasted highland barley flour.
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

wall “hsi pa “isi? pa

log “se “ehi

plank “¢& dza “¢hg dza?

pillar “"dze “qa:

door “Ba Mgy

front gate “Ba fige pu “fdza figu / Mta figu

window ‘t"a lu ‘ka ko

stairs Ii ki “hke:

tent rako ku:

yak hair tent “fiwa “fiba

twig fence figu ra ~igy ra

toilets “tcho kM5 tcho? kM5
Instrumentals

Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

thing “tca ka “tcaka

table “teo¥ tse “teo? tse / “ho pe:

stool “tsu’ tha “pa de

bed ~za’ tha ‘ner sha

box ne figa ne figa

glass “ce “cher

mirror “co figu “chifigu

broom “¢i tea “cha? ma

incense “hpu “hpu:

cooking stove “‘tha ke “taw kMa

knife 1o 7l “tsPe do

spoon “ta’ po “kPe: tso

wooden bowl ‘zavo/ 3avo

bowl ji tho i tho?

dish “fiday “fide: ma

bottle ‘ji tho “ta ™bi “cher ta

earthen jar ‘tha xu ‘tha xu

bucket “tePw zu “tehur zu

steelyard ~fidza me ~fidza ma

money “me zi

needle “qMu “khu?

lock “Mtea lo “hear lo?

key “fide mi “fide mi?

saddle “htafiga “hta figa
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
whip “ce Ntea “hea? Pse
ring in a cOw’s nose “ni to teu ‘na p"u
glasses ‘mi ra ‘mi? ra
axe “hte ri “hte ri
hammer “lu “ce ta ‘tho wa
saw “so tei “sho li
handle Tu Tjur wa
sickle “fizy “zo: ra
sheath “{o’ zi ku tha ‘1o ¢Mu?
gun ‘té "da “po:

bullet “"de wu “"de wu
arrow “"da “"da

Cultural objects

Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
script “figwy “jki
picture r9 mu ro mo
book!? “figwy “hpe tcha
paper ‘co ku ‘¢ho quu
pen “ce pi o kua
school ~¢d "tha “lo? ta
speech “teo "ka “Pc¥o “hke teha “ce?
name 0o/ ni ‘mi

story ‘q"a Ppi “k"a "pe
song ‘la jo i 1
dance “Vu “to Hteha
deity “le “la
female deity “le “lamo
ghost “landi de
demon “landi “fduu?
fortune ~f15 Pta “i]5: Pta
lama ““la me “f1a ma
reincarnated lama “htu ku “hw Mk
abbot ~9kh3 Mbu *0k"3 bu
monk “ta’ pe “tapa
nun “Pane “tco mo
monastery “figs Mbe g3 ba
stitra hall “figs Mbe “la g™

juniper incense “hso g3
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
stiipa “hchg hee “hieho? De;
mani stone pile “la"ts"a “la "tshe:
statue of Buddha “hsa Pku “hse Mk
khatak?° “kha te “kha ta?
stitra “tcha “tehur
beads “mpihe ye ~ithe wa
power figvq fivd teha
thank “la’ ya wo “hka the wo
shadow {o na ‘1o l'so
dream “la fme “fimo la
matter “ko’ Io Tlala ‘le "ka
strength ‘ca mu “chi mu
Space & Time
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
east “ca “cha;
south “lo “lo
west ‘nu nu?
north ‘ed 5)
middle “htei kMu “heeir kKhu
left “joqoma/ pd’le i 1a?
right “fjipa/to’ le “hiir pa
front “fgva / Tfu “10 teho?
back ‘pa/ k"’ no ~idzar dzo?
outside “Pave/ ‘Bate “pharu ¢"o?
inside ’kona/ ?ufigu nd na
corner ‘70 BO “zuYgo
tip “q'o’ Ba g0 la
surrounding “9k"Va ra “la vi ko la fidze
on “hte “tho? la
under ‘wa “zwi? la
upwards “Pata ‘jala
downwards la zu “ma la
upper half of the body k"va Pta “k"o? Mto?
lower half of the body k"™ a me “kPo? me?

19 In Lhagang Choyu, one does not distinguish a word form for ‘book’ from ‘script’. This lexical trait is attested in

any Tibetic varieties spoken in Lhagang Town. See Suzuki & Sonam Wangmo (2015b: 267; 2016¢: 114).

20° A ceremonial scarf.
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
bottom “ma la "tso “?a za "pe:
time “teh tsho “tehua tsho?
today “pux co “ta 11
yesterday i’ go/ Tji’ eo “kha Ptso

day before yesterday “Wg%a’ la ‘kha ni:

three days ago “Ig%alaYg%ala “kMa ni: k"a ni:
tomorrow “Pase/ Pase “sh3 ni:

day after tommorow ‘q'o se B3 pi:

three days later “qro ti “izo ni:
tonight ‘pur me “ta figo:
tomorrow night “sa’ me "sho figor

last night ‘pur ¢o "do: so?
daytime 01 ™be ‘niba
morning ‘pi "be / Mthara ‘ni ba
evening ‘me zi “igd mo

12 animal years o Mta “lo "ta? / lo "qo
mouse?! ‘cowa/ h%o ‘co wa

ox B¢ / “so Mche “fla

tiger “htay “hta?

rabbit jo “jo:

dragon “du “du?

snake “fidum idm

horse “Pta/ Vre “hta

sheep Tu Tu?

monkey “hti O

cock “bca “bca

dog “teho “teho

pig p'a p'a?
morning (before the noon)  "t"ara “fja mo
afternoon “god¥a/ “sodVata so chonde

year “kVa/ k%o ‘lo

this year pua zi “talo

last year Jivel/ Tjived na ni

year before last “tsi’ zi “fizinilo

next year ‘ma se sh3 phe?

year after next ‘q"vVo se

in the past o go ‘ni ma “fina
long time ago “2tha la *tha la “I)a mo 1)a mo
now “20ko/ “?o ko “ta ta

spring

“hei’ ta ca

“hei? ka
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
summer “fjata ca “fijar kha
autumn “hto’ ta ca “heg kha
winter “fige’ ta ca “figf kha
new year “lo so¥ “lo se:
Numbers and counting forms
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
one “to’ te"o / Tto’ ro “hici?
two “ni’ tePo/ "ne’ ro i
three “so’ tc"o / “so’ ro ~hs5
four “zo’ teho/ “fizo’ ro Migg
five %a’ ro “fipa
six “‘tu ‘tu?
seven “fide “ide:
eight fidgze fidgi?
nine “fomr teho o
ten “Ptewr / TMteur’ ro “hem
twenty ‘ni ni ¢
one person “muw "o’ ro “mo “fido Mtei?
one bowl ‘Za v o’ ro “phoro “Ntgi?
one bucket of water 70 totu “te"wr “zo ra ko:

one bowl of rice
an hour

one pair of shoes
one day’s route
one month

one year

one life span

“"du “za vur to sa
“tehwa tsPo Tto” ro
Vi ‘to tehe

“to “ci ¢l

“to Ml

‘tokVa

‘mo ts"e “ta’ ro

“teh tsho Ptei?
“lar “teha “Peei?
‘i ma “Mtei?

1o “Pei?
“mo tsPe “Ptei?

Pronouns
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
I ‘pa/ ‘gono ‘pa
we two “?a"dzo “pa fini:
we “Panare/ 1o "tsho ‘pa ts"o
you (singular) “no “teho?

21 Each of the following animals represents a zodiac animal of the year.
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

you two “ne "dze “teha fnis

you (plural) ‘ne %ts"o re / “ne “ts'o “teho teha

he /she / it “tso¥ / “ti/ “dzo k"o

they two “tso¥ "dze “k"o fini:

they “‘ze *dza / “dzo "ts'o “kPo tsho

all ‘re tco to “ts'S ma

myself “Pon0 Tomno ™15

this “Poteo/ Potei “Po"do

these “Poteore

here “teo ke “Pona

like this “teo’ be to “Po Nda

that ‘tuku/ "thalu “te

that over there praro/ Pave “ple ri

there “tu ku

who ‘ce ~shw

what “nde / "do “teho to

where la ka “ka na

when de "ta “na:/ “tehwr ze kaPtse

how de’ pe ro “tehe da Mtei?

how much de "ta “teho Ptse
Adjectives

Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

big ‘gapu/ qo zo “tehi bu

small ‘za za “teh3 te"5

wide (diametre) “po’ po “fibs bu

thin (diametre) “tsha¥’ tsha¥ “Aithg ithy

high "6 ™bu / ‘qo zo "5 bu

low “fime ime / ime fme “fime ime:

long “se¥’ se¥ 18 bu

short “ts"o’ tsho / "Ptsho Pts"o 3 th5

far “tha re “tha re:

near ‘tha ni “tha ni

broad “fidza “‘qo zo

narrow ~fidza za za

thick le’ le “2thu? pu

thin “efi bfi Nso? Pso?

full “to Pswa ko:

empty 15 Mba 3 ba
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
many “qa’ zi ‘ma bu
little ‘i 0 nond
square V=25 tur ma “fizo gur ma
round “fiwo fiwo "BO BO
flat PtaPta ‘PtaPta
straight “to mu “t6 mu
bent ‘gu gu ‘gu? gu?
black i’ ni “na? na?
white “PthoY Pthov “ka fibu
red “he’ he/ i’ Bi “ima fpu
yellow “No’ No/ TNW’ NI “she: fibu
green fidz3 kPu fidz3 kK
blue o’ o )0 bu
grey “hica’ ple phe “ko p"ap"a
bright “No’ NO “hser bu
heavy Vo’ Yo “fidzo? pu
light 7o wu 15 mu
quick “hehg? eho “dzo? pa
slow ‘tata kale kale
clear ‘t5 mu ‘to ma
fat 1o ‘BYo to / "t"o ‘B0’ tei  “¢ha ‘tamo /5 ki
thin 2o ‘ma Vo to/

“tho “ma BYo tei
dry roro/ 1o’ ro ~"kd bu
wet ‘tsaY¥’ tsa¥ / “tsa¥’ tsa¥ ~H1E ba
hard “q"o’ q"e “hsa mu
soft EEYRIE) ‘i mu
smooth “na’ na “"dza bu
rough ‘tca’ tea “htsu ™bu
tight ‘ta "bu “ta bu
loose “to’ "a “lo? lo?
correct ‘ze to “ne: to
incorrect ‘ma ze to ‘ma ne:
true “fide’ to “pu ma / “fide: to
false ‘ma tse to “ma fide: to
new “hsa fibe “hsa fiba
old ~fini Mpe ~fini ba
good “qa’ tehi “ja: mo
bad “q"a g"a/ "tso¥’ Mtso¥ "pé ba/ "?a ga ma
expensive k%o “qo zo kd “tehi bu
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
cheap kYo “gabu ko “teh3 tehor
old “k“a figa pu o te"i bu
young “k%a ‘zaza “To “te"5 teho:
beautiful “hehy” Helo / Tga’ tehi “hta s"a “ja: mo
ugly “htso¥” Btso¥ “?a qa ma
hot “mdza’ ™dza/ Mu’ Mu “tsPa bu
cold “vo telo pMiphi/ “po’ po "t6 mu
difficult “va’ ya “hka mu
easy ‘zaza “Ptsa mu
fragrant “ze' ze/ zizi ‘zibu
sour “PteVa’ PteVa “htew mu
sweet “fipa fibu / "Nur Nma “figa fibu
bitter 16’ nd6/ 1o’ no “g"a mu
hot (spicy) Vza’ Vza/ "no “Yzo "to “k"a “ts"a mu
salty e’ 1o to “tsPaqtato
free (time) “tso¥’ to “kha to
rich “tee tee “¢hu? pu
poor “tco’ mo “me: pu
clean “hts5 me “hts5 ma
dirty “htso¥’ Biso¥ “Itso? pa
pitiful ‘ma ro p"e pe “1i fidzi mu
happy “s"& Mbe "qa’ tehi/ “figa “s"& ba “ja: mu
peaceful ‘ze ne
together ‘no fbu ca nd bu

Verbs
Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
love “figa g
pull up “q"a “hger
bow “¢ce’ laVzo “eha? tsher
move (house) “tap"o “hpo:
help “BO “ro? sa "do
be full “ko tei no “ta tehe / ~fidza?

Tuu’ to Tra’ te te

peel ‘tak¥a “hgo:
carry on the back “ta ku kM
close “hpo’ la ju/ Ppo/ dze “Msur
weave (a cloth) “"ahla ha?

be sick nu’ to/ no’ to “na to
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

wipe ‘taco ca “che?

tread ‘ta tho Mina?

hide “ta fiba “fiba

unseam ‘ta fa “hsaj

taste “Pazela zo “?azoto ta

fry ~z0 ‘1o

weigh 20 ko “htea?

accomplish kMo wu “tsh: sho

fill lata “iy;

eat ko ts"o ‘za

smoke “kMu i the “tua wa “Ptho

go out ‘nopala ¢o “¢"a la do

wear ‘ta ke / "taPke “teo:

blow “p"u ta nw “phu? ‘ze:

twist jiMa “hor

promise ke ‘tale ke “le

hit “te "tu / “taPtu “fido:

shoot “tcPo "da ko ro ‘por “fidza?

fight “‘tatala "vi ~fidza re: ko ro

fetch ko ku “le:

collect (woods) “se “ta so “che “fidw

be sleepy “mo ‘latuto fini? yo to

yawn “ha’ la tu’ to

open (a bag) ‘kale ‘tat"a “kPa ¢hi

thunder “du ‘ta’ to du? ‘ta?

take with “ta’ fizo KMo

knot dur pa ko ra dw? pa fidze?

snore ~fini xo ko ra “ipi? xo0? fidza?
“xo? fida?

look after “ta’ ze “thi?

wear (a hat) “ta ke / “ta Pke “‘teo:

wear (a ring) “fio go le “hti

arrive ‘tu “hser

wait “fizi/ “hkur’ le Ba “igy?

(earth) quake ‘ca “mo mu “sha gi:

lower a head figu figy “la zo oo “fgu

light (a fire) Mba “Mbay

drop “la’ za “Io?

hang “Pothola/ Poxala Miga

lose (thing) ‘ma “ta’ tco “po:
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
understand “ha ’kuto/ "ha “take “ha ko

read lana/ na “"do:

(thing) snap “ta po “ta *ce “htea?

be hungry Vzi “Btor to
press ‘tatho ipa?

swear “8tho Mipa “heer
have a fever ‘tsPa pe tVa to “ts"a pa fidze:
turn over “to Pk"Va ~ikho la “fidza?
leave “tapho fiza?

put ko tur / la ta “wr?

fly “ta fide “mph

share “ta pha ti “ligy cha fidza?
sew ko twr “figo?

rot “ta’ po so T8l

put (soil) on “ta p"o “Tkw?

work ‘le Pka “1a ¥la/ Vla Vlo “1e Pka “le:
catch cold “teha so ~qo’ za so “teha so po:
tell 0,0 ~ze:

cut (meat) ‘ta q"o “hice:

cut off “taq"a

mow “taq'a “htce?

give “ta "ta / "ta Mta v “hte:

plough “le “fimo

be enough ‘ta tee

close (a door) ‘ro tha/ ro "ta “fidza?
kneel 1M ko su

celebrate a New Year o "sa “¢a/ luse "o

cross ko co/ "ta*lo

be shy “k¥ak%a/ kVa ‘magono “po tsha

be afraid “va Mteo / “wo Mteo “hta?

drink “fia tho / i tho “nthg

draw (a picture) ko 30

exchange ‘ku fiu fidze

return (home) “?o9%gu T¢o’ tso

know (how to do) “Papgu/ Pamni

squeeze ‘laPtso / “tsa fizo
remember “hs3’ be Pso to/ 1Y to

fasten ko Pteo “heci

pick up ‘ta "t"wr “la "de

narrate To ¢ce
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
teach ko ze

(dog) bark “tfMu ro Mt

uncover “fio tehu “che
borrow ‘tafje / “ta xe “fja;
raise ‘Ao tsPe / ko ts"o “hea?
cut with a saw “so tee “ta ce “s"o le
open (a door) “fa teho / ko Ptcho “che

be boiled “t/'a “fatho / ko tfha “ikhu:
bloom “ta pe ke:
look “kosore/ ko soro “hta
show “ko sore “Mta

see “ru ri?
warm oneself ko ro¥ “fso

do prostration la“zo “cha? Msher
cough “tshajo tho T

be thirsty “bceto “ka "'kd
weep tajoto ‘pu

be sleepy ~qo mo so “ini? tu
pull “ta Mt Ptho “oghg

shit "0 “go *lo “Ntea? pa Mo
be hot (taste) “no fizo to “kPa tsha
come “Polo/ jitato “¢ho?
get old ko tha so

be tired laya “hka

dry “lap"o “hka

be deaf “ni pur to ji “ma ™no to “fina “fid
buy ku ku ‘no

sell “ta Ptci / “ta Ptei no )

do not have ‘ma tge tu/ ‘ma tge to ‘me?
know “ha “laku/ "ha “taku “ha ko
touch “ko "dze la "dzi

hold ~?at"e/ “wo “ta'ko 18
vomit “Mphy latu/ TMpha “ficu?
climb (a mountain) ro BO 7o ¢o 19 Ygo ™do
run “tojo “dzu?
be broken ‘ta ce “teha?
break ‘ta ce “hea?
ride “ta "tea pe / “ta Mteo “Ptca

get up “P0s0Y/ 20 klo “jala
knock “taMtu “ids
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams

cut up Tatf"s

g0 “cotso/ lago/ lacYo do

heat up “ko *lo/ “wu *lu “tsha

melt “laVzu Tzw

sweep “209%ulo khale “cha?

kill ‘to sa

g0 upstairs “?oPtala o co jala ™do

give birth “hta “hice

(sun) rise ko tsi “char

be (copulative) “tsho / “tso “re?

comb “la tha “ehe?

be cooked i tho

be ripe “me jit"o

sleep ke zo/ ko z€ ‘ne:

fall asleep “mo ‘la ta

talk “kMa °da “la bi

tear up “ta sa “hter

die “to si “cho

lock ~q"0 ko ru “hea? “idza?

have a headache ~q"o no

day breaks “mu 79 s0 ‘na Nse:

lick “ta fibo dzi / po fdzi Mida?

dance “Wu *tho / "Vu Vu / “to *teha
Vo tthe

paste “k¥a¥wa "qolo/ kozola  “fdza:

listen “Mne

steal “ta kua kVa “hkw

spit Mha latso/ "tha lathtn TMphe

push “ta tehu “mphy?

excuse “ta “dzo ‘ni?

dig la"qa “hko

be over “wu/ la wu “tsPa

play “teitei lafizo/ Tteitei laji "tso mo Mtse

forget ‘ta “no “fidgze?

suckle ‘nuur nuu e

smell “ta¥“nu/ ka’ Yna "lo ¥no “ni

ask ‘the ka ko “la “no no

wash la Mtewa “hiw

rain “h“i “la tu to “teha pa “pa?

think “tse’ to
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Item Lhagang Choyu Thamkhas Khams
resemble “da "da “da “da
laugh “Yru¥ratuto/ figa’ to figa;

write ko ro “ti

wake up o tc"u so “ipi? “she?
learn ko ze ~fidzo

raise (a pig) ko zu “hso

shake “ta hu / "hu hu “Hu?

chew “ta *f)jo “sho “fdza?
scoop 0 Mthe e

need “zi to “figg

have / exist “teo / “tei jo?

(a person) exist “tee jo?

(a thing) exist ‘Yo to

stand up 20 k"o

extend “Poya

steam ‘q"o g"a

plot ko ta no

grasp ~qo Mdzw )

turn over ko PkMWo “jo TKkMVo “kPa YkPor
be drunk “wo¥ ‘tozoso/ “wo¥ tazo  fizo

sit “taPtu/ 1a’ Ptso ~fido?

do ‘lala ‘le:

dream 1a ime so / “fime fide “fmo1a “fmoe



